
Глава 396. Вампиры и БлэйдОставив позади горячие источники, Радж проводил Джессику к
Наташе, а сам, захватив с собой богиню Воды, отправился к девушкам. Рассказ о богине вызвал
у них неподдельное изумление. — "Невероятно!" — прошептали Труз и Пеппер. Богиня, хоть и
была странной особой, — и это не могло не вызывать вопросов — подтверждала одну важную
истину: Радж обладал редким даром покорять женские сердца. — "А это, — заметила Труз, —
неплохая черта!" В их головах уже зарождались планы. Если роль Труз заключалась в том,
чтобы обеспечить Раджу контроль над этими землями, то богиня могла сделать управление
ими куда более легким. — "Богиня Воды, — рассуждала Пеппер, — похоже, действительно
сдалась. Ее поведение — непривычно для божества."Радж, хотя и был уверен в том, что богиня
— не более чем мошка, — не мог не беспокоиться о ее судьбе. — "Окружающие — не
вегетарианцы," — подумал он. Чтобы обеспечить богине безопасность, Радж решил взять с
собой Сиф. — "В конце концов, — рассуждал он, — Сиф — тоже богиня, и — гораздо сильнее
богини Воды!"Сделав очередное перемещение, Радж забрал Сиф и вернулся во дворец. — "День
прошел незаметно," — подумал он, глядя на темнеющее небо.Ночь Радж провел в комнате
Симмонс. В прошлый раз она пыталась доминировать над ним, но теперь, похоже, успокоилась
и больше не поднимала этот вопрос. — "Не стоит слишком упираться," — решил Радж, —
"Проводить время с ней — довольно приятно." Он чувствовал в себе потенциал
самонаводящегося оружия. — "Ну, так я сам себя дразню," — подумал он, — "Однако, ничего
подозрительного я не ощущаю."Делать то, что хочется — вот настоящая свобода!В
последующие дни Радж брал Анжелу и других персонажей из "Обители зла" на прогулки, спал,
когда появлялось подходящее настроение, и иногда интересовался прогрессом дел в Хоккайдо.
Он жил в роскоши и беззаботности. Люди вокруг казались радостными и
счастливыми.Однажды Радж решил перенести Терри, Бетти и Кэсси из "Обители зла" в мир
супергероев. — "Японский язык знает только Терри," — подумал он, — "Остальные ничего не
поймут. Без меня им лучше не выходить, от их языка — ничего не будет!"Девушки, хоть и были
немного напуганы, но все же радовались тому, что Радж был с ними. — "Мы занимались
покупками до самого полудня, — вспоминала Бетти, — и, несмотря на незнание языка, купили
много вещей."Когда стемнело, Радж собрался отвести их обратно, но Кэсси, заметив в углу бар
с вывеской "Кровавая роза", — темно-красный цвет придавал ей опасный, но привлекательный
вид, — немедленно выразила желание выпить пару стаканчиков. — "Я — хочу попробовать!" —
провозгласила она. Радж, хотя и знал, что Кэсси слишком юна, — но, как настоящая бунтарка,
она уже хотела испробовать все, — кивнул. — "Ладно!" — согласился он. — "Я не знаю, —
добавил он, — запрещено ли в Японии пить вино в таком возрасте, но Кэсси — никто не сможет
остановить."Обстановка внутри бара больше напоминала Америку или Европу. — "Трудно
сказать, почему," — подумал Радж, — "Возможно, из-за темно-красного цвета." — "В любом
случае, — заметил он, — здесь неплохо. Бар кишит людьми, — здесь явно хорошо идут
дела."Вскоре к ним подошла сексуальная блондинка. — "Похоже, — подумал Радж, —
владельцами бара — не японцы." Заказав несколько бутылок пива, Радж бросил взгляд на
Бетти и Терри, а когда подвернулся случай, — поцеловал Кэсси. — "Неплохая атмосфера!" —
подумал он.Радж особенно обрадовался, когда в баре началось шоу с участием
привлекательных девушек, снимающих одежду. — "Хотя, — подумал он, — я не увидел в них
особенных качеств, как бы ни разглядывал, но когда дело касается представлений, — я
обращаю внимание на атмосферу."Он даже не заметил, как одна из юных девушек посмотрела
на Кэсси, но затем подошла к кому-то другому, чтобы получить свои чаевые. — "Тебе нравится?
— спросила Бетти, — Если нравится, ты можешь вернуть их, и они станцуют шоу специально
для тебя."Радж улыбнулся и кивнул. — "Смотреть, как люди прыгают, — довольно скучно. —
Когда вернемся, вы можете попрыгать для меня, и лучшая останется со мной на
ночь!"Внезапно раздался оглушительный грохот, который перебил даже оглушающую музыку.
— "Бум!" — прогремело.Музыка, будто испугавшись, машинально отключилась. Радж
повернулся в сторону танцпола и увидел, как в бар вошел темнокожий мужчина в кожаной
куртке. За его спиной виднелся меч. — "Стиль его одежды — не имеет никакого отношения к



Японии, — подумал Радж, — и не совпадает с атмосферой в баре."Радж заметил, что на лицах
многих посетителей отразилось волнение. — "Не просто случайное волнение," — подумал он, —
"Настоящая паника!"— "Вы слышали легенды о вампирах?" — спросил Радж, снова
повернувшись к девушкам и улыбнувшись.— "Конечно, мы слышали о них!" — ответила
Бетти.— "А видели?" — снова спросил Радж.Все три девушки покачали головами. — "Зомби
считается вампиром?" — спросила Бетти.— "Конечно, нет," — ответил Радж. — "Безмозглых
зомби иногда путают с вампирами. Не знаю, как в других мирах, но в этом мире они есть, хотя
раньше мне и не попадались. Не ожидал от них такой смекалки. — Стоило зайти ради выпивки,
как я наткнулся на вампиров!" — с улыбкой произнес Радж.— "Что? — переспросили девушки,
— Ты сказал, что наткнулся на вампиров?"— "Сам не знал, — ответил Радж, — но парень,
который вошел сюда, — вампир, я точно это знаю. Дело не к добру. Здесь должны быть и
другие вампиры."— "Кто он?" — спросили девушки, с интересом уставившись на вошедшего
темнокожего парня. — "Кажется, — заметила Терри, — кроме одежды, в нем нет ничего
особенного."— "Гибрид!" — ответил Радж, — "Это — не оскорбление, такова его природа. Он —
наполовину человек и наполовину вампир; его мать укусили, когда та была беременна. Он не
боится солнца, силен, быстр и вынослив, и кроме того, его раны быстро заживают. Чтобы
отомстить, он стал охотником на вампиров под прозвищем Блэйд!"Значит, парень в кожаном
наряде с мечом — Блэйд. Радж не сразу узнал его; кто вообще мог знать, как тот выглядел? —
"Пускай этот наряд и привлекал внимание, — подумал Радж, — в нем не было ничего
уникального и неординарного. Трудно определить личность по такому наряду."Однако
некоторые люди кажутся неестественными, и Радж смог прочитать это в сердце. — "Оказалось,
— подумал он, — что этот персонаж — Блэйд!"
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